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The spirit of ancient
Chinese tunes has
been revived with
the publication
of an annotated
anthology of ancient
Chinese music.
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EEZBEAR Mimicking Mother Nature
R A —RARE B BT AL BRI e ER LA E B R R Don’t be surprised if you spot a robot wriggling up a tree on CUHK campus. It is not a giant alien worm but the Treebot

BN SN E AW R B AT R E TR A S R B+ invented by CUHK experts on robotics. Inspired by inchworms while out hiking, Prof. Xu Yangsheng, and Dr. Lam Tin-lun
AR BT T o AR F A F SR Wi AR S BT L RAT 0 BIAMRERL from the Advanced Robotics Laboratory invented the lightweight tree-climbing robot to do health checks on plants. (For
B AR E S eRBIE BA . (BLFILAS) the full story, please read p.8)
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The CUHK Newsletter is published by the Information Services Office, CUHK, on a fortnightly basis. Submission guidelines and deadlines can =~ The CUHK Newsletter will take a break after this issue
be found at www.cuhk.edu.hk/iso/newslter/. and resume publication on 19 August.
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The late kunqu scholar Wang Zhenglai (1948-2003) laboured for 10 years to translate single-handedly traditional Chinese notation in An Anthology of North

and South Ci Music in Nine Modes into a modern system prevalent in mainland China—numbered musical notation. Mr. Wang also provided annotations

to enhance reader’s understanding of traditional Chinese music. The Chinese Music Archive of the CUHK has turned Mr. Wang's labours into a book published

by The Chinese University Press—the nine-volume, 6,740-page An Anthology of Annotated North and South Ci Music in Nine Modes: A Critical Edition with

Commentary. The spirit of ancient Chinese tunes has been revived, and this is a feat of which all lovers of music, Chinese or otherwise, should be proud.
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What is An Anthology of North and South Ci
Music in Nine Modes about? What is its value?
In 1742, the Qing court set up a music bureau where
musicians were told to transform over 4,400 poems
written to tune (ci) into traditional Chinese notation. They
included the ballads of the Song and Yuan dynasties, as
well as the melodies and lyrics of opera, Southern drama
and poetic drama set to music of the Yuan and Ming
dynasties. In 1746, their painstaking efforts culminated in
an 82-scroll book titled An Anthology of North and South
Ci Music in Nine Modes (hereafter referred to as Nine
Modes), and this encyclopaedia of Chinese vocal music
or folk music survived to this day.

What kinds of music are included in Nine

Modes?

It was the heyday of kunqu when Nine Modes was
compiled. So, most of the scores in the tome belong
to kunqu, a performing art originating in the district of
Kunshan near Suzhou, in modern Jiangsu Province and

dating back to the 14th century.

What notation system is used in Nine Modes?
The notation system used in Nine Modes is called
gongche notation, which uses Chinese characters to
represent pitches on the musical scale and the rhythmic
framework.

If one can read gongche notation, is one able to
sing the tunes included in Nine Modes?
According to Prof. Yu Siu-wah, director of the Chinese
Music Archive, CUHK, there is always a considerable
distance between actual performances and what is
notated in gongche notation. Mr. Koo Siu-sun, one of the
editors of An Anthology of Annotated North and South Ci
Music in Nine Modes: A Critical Edition with Commentary
(referred hereafter to as Critical Edition) and an expert in
kunqu studies, said, ancient Chinese composers usually
wrote only the skeleton of the melodies and left the details
to the discretion of singers. To give a virtuoso rendition of
a melody, singers have to study classic texts about kunqu
singing and learn from competent masters.

Why is numbered musical notation used for
translation?

It is used for the sake of popularization. According to
Mr. Koo,
Western stave notation and first appeared during the

numbered musical notation originated in
Chinese New Culture Movement in the late 1910s. In the
1950s, the Chinese opera community developed a revised
numbered musical notation system tailor-made for their
needs. It has been getting more and more popular in
the past 50 years. Today, some new-generation Chinese
opera performers are completely ignorant of gongche
notation.

Can numbered musical notation replace
completely the original gongche notation?

The current numbered musical notation system still
cannot represent certain minutiae of the art of Chinese
opera singing. Mr. Wang Zhenglai took this into account
when doing the translation. So, there is an explanation of
the techniques of kunqu singing in the book, as well as

the limitations.

Who was Mr. Wang Zhenglai?

Mr. Wang was a famous kunqu scholar and senior
lecturer of the Jiangsu Drama School. He entered the
Jiangsu Academy of Theatre Art to learn kunqu opera
performance in 1959 and dedicated himself to the study
of the theories of this performing art since 1977. When
teaching at the Jiangsu Drama School, he produced a
myriad of teaching materials for kunqu education. He also
composed melodies for ancient and modern poems.

What principles did Wang Zhenglai follow when
translating the tunes?

According to Ms. Cheung Lai-chun, a student of Mr. Wang
and one of the editors of Critical Edition, the tome was
aimed at faithfully showing how those melodies were like
in the days when Nine Modes was compiled. Prof. Yu Siu-
wah said, ‘With his profound knowledge about kunqu,
Mr. Wang used the method of yizixinggiang (determining
the melody of a song by the phonetic tones of its lyrics).
This involves a certain degree of reconstruction and re-
creation, but is definitely not ungrounded creation. It is an
interpretation based on the musical elements of kunqu,
with which he was extremely familiar.’

How can a person who can’t read numbered
musical notation appreciate the beauty of these
tunes?

Thanks to Mr. Koo Siu-sun’s effort, a set of DVDs has
also been released with the tome. The DVDs contain
20 selected melodies sung by Mr. Zhao Jian, famous
kunqu performer on the mainland, and Ms. Cheung Lai-
chun and Ms. Chen Chunmiao, kunqu researchers in
Hong Kong, with a musical accompaniment provided
by Mr. Wang Jiannong, flautist at the Jiangsu Kunqu
Opera Troupe, and other young musicians. With these
DVDs, the soundless texts in the book have become

more audible and comprehensible. &
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In his book What | talk about When | talk about
Running, Murakami Haruki proposes as his epitaph,
‘Writer (and Runner). At least he never walked.’

To him, the runner identity is one that can define the
value or meaning of life. Yiu Kit-ching Christy, Year four
student of nursing, probably shares Murakami’s view.

Once a Runner

Christy is a Hong Kong record holder in the 4x800m
relay, and was honoured by the Hong Kong Amateur
Athletic Association with ‘Athlete of the Year” in 2009. She
overtook her competitors in the 800m, 1,500m, 10,000m
and 10km in Hong Kong last year. Recently she won the
women’s half marathon in the Standard Chartered Hong
Kong Marathon 2011 in a time of 1:20:22, or 15.7km per
hour, about the speed of an ordinary cyclist.

Christy began sprinting when she was in primary three
or four, and became a middle and long distance runner
after entering secondary school. In university, with
the pressure of public examinations behind her, her
training intensified in terms of time and volume. And her

performance improved a lot over the last few years.

She attributes her achievements to perseverance. ‘Many
friends of mine also had pretty good results after years of

training. But they gave it up for all kinds of reasons.” She

also experienced a similar struggle. While in secondary
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school, she was faced with the pressure of public
examinations and felt it was difficult to juggle studying
with running. But she says, ‘I didn’t want to give up. |
wanted to make something of myself in this sport. So, | cut
down on shopping, watching TV and surfing the Internet,
and devoted all my time to studying and running.’

Yet despite her perseverance, she does from time to
time have the urge to ‘go ashore’, the runners’ term for
stopping down in training or races. To force herself to
finish the run, she would hum a little tune and look
around the scenery, or think about the goal she wants to
achieve to chase away the idea of ‘going ashore’.

Now, in order to achieve better results, she has been
training hard. She runs four days a week, covering 70 to
80km in total. In order to preserve energy for training,
she normally goes shopping only once a month. ‘Other
people don’t understand why we devote so much time
and energy to running. We runners are motivated by a
goal we set out to accomplish.’

To some, running is a lonely sport. But Christy says
that it has enabled her to make many friends. It is little
wonder that her most memorable race is not the half
marathon she has won recently, but the 2009 East Asian
Games, in which she took part together with many of
Hong Kong'’s elite athletes. She said she did not have so
many teammates before. Although she only clinched two

bronze medals in that event, she was very happy.

In the past, she was bent on winning titles. Now she sees
time as her opponent. ‘It doesn’t really matter whether |
win or not. My major goal is to beat the time | hope for

and to push the envelope.’

Nurse on the Run

As a sports lover, Christy chose to study nursing instead
of sports-related subjects because of the influence by her
cousin, who is a doctor. Christy wants to help patients

to recover. The physiology and nutrition courses she has

N

un, Nurse, Run

taken also help her in running. ‘Runners sweat profusely.
Knowledge about how to replace sweat electrolyte losses
is very helpful to me.’

Christy is going to graduate from the University and begin
a career as a nurse. She has already experienced the
heavy workload and the pressure of staff shortage from
clinical placements in hospitals. Because of the workload
and lack of sleep resulting from the short breaks between
shifts, sometimes she just did not feel like running. But

discipline prevailed at last.

Her idol Haile Gebrselassie, marathon world record
holder, says in a recent interview: ‘You need three things
to win: discipline, hard work and, before everything
maybe, commitment. No one will make it without those
three. Sport teaches you that” As a runner, Christy

certainly also knows that very well.

It seems that nurses and runners share one quality—
perseverance. Christy has already planned to change her
running regimen to accommodate her job. ‘Nurses have
to work shifts. I won’t have as much time for training as
now. And my job requires me to stand for a long time,
which will tire my leg muscles. So, I’'m going to run longer
distance—the full marathon.” She explained that shorter
distance requires explosive muscle power, which is a
luxury she might not enjoy in the future. By comparison,
running a full marathon, she can take lighter steps and run
at a slower tempo. That makes the muscles relax.

As for her career, Christy plans to do midwifery training,
hoping that she can achieve something in her career as a

nurse as she did on the running track.

Somebody said that the life of a runner is measured by
the soles of the running shoes he or she has worn out.
If that’s the case, Christy’s life should be measured by
the soles of both her running shoes

and her nurse’s orthopaedic
flats. £
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Joseph Yam on China’s Monetary Policies

N R & BT FTES A24 R R L IR EH SR

BINFIEBRE - AR B ESEMBIR S
B [PEMEE MERBR | - BERSmE 3| TiE
BUARIERZM-

IHEERECREERIEE BATHERSRRE
BIRFRTECHEGNTRIGR - WEBEPRT TAR
WEER BB APTRE  LURAREN L MATEE
WEERNB R REESBERN TA AR AREEZHZK
Bl - TR B M E R B R B2 IRE BN E

The Institute of Global Economics and Finance held

the first public lecture since its inception on 24 May.

Entitled ‘China’s Monetary and Exchange Rate Policies’,
the lecture was delivered by Prof. Yam Chi-kwong Joseph,
distinguished research fellow of the institute. The lecture

was a full house with more than 400 attendees.

Professor Yam is the former chief executive of the Hong
Kong Monetary Authority, honorary professor of the
CUHK Faculty of Business Administration, and executive
vice president of the China Society for Finance and
Banking. In his lecture, he analysed the objectives and
tools of China’s monetary policy, the Renminbi exchange
rate regime, and the influence of China’s monetary and

exchange rate policies on world economy. [
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he Chinese University, Nanjing University and Central

University formed the Cross-strait Green University
Consortium. Its establishment ceremony was officiated by
Prof. Chen Jun (2nd left), President of Nanjing University;
Prof. Chiang Wei-ling (Ist right), President of Central
University; Dr. Poon Kit Kitty (7st left), Acting Secretary
for the Environment, Hong Kong SAR Government; and

Prof. Joseph J.Y. Sung (2nd right), Vice-Chancellor of
CUHK on 31 May on CUHK campus.

Over a hundred guests from Hong Kong, mainland China
and Taiwan attended the ceremony. Heads of the three
universities signed the agreement of the Green University
Consortium and Professor Sung made the declaration.
He said, ‘Every individual or organization should be
responsible for their actions and the future of the world.
Tertiary institutions are dedicated to advancing green
science research, green education and social services, as

well as promoting green culture.

The officiating guests also hosted a tree planting
ceremony and prepared a low-carbon dish using healthy
ingredients to signify their commitment to environmental
protection.

According to the Green University Consortium

Agreement, the three institutions will host regular
seminars, co-organize research teams, develop cross-
institution green programmes, share teaching resources
and exchange learning experience to boost academic
standards and innovation. They will also get students
involved in building a green campus, in community

services and in field trips. [

s IR E S B

World Experts Discuss Role of Services Trade
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On 2 and 3 June, an international conference on
‘Services Trade: New Approaches for the 21st

Century’ convened at Cho Yiu Hall under the joint
auspices of the Global Institute for Economics and Finance
and the Economic Research Centre of the Hong Kong
Institute for Asia Pacific Studies (HKIAPS). The conference
was jointly organized by the Asian Development Bank
Institute (ADBI) and the Pacific Economic Cooperation
Council (PECC).

The event brought together experts from WTO, OECD,
World Bank, ADB, ASEAN and APEC, as well as
specialists from the academic, government and business
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Back row from left: Dr. Masahiro Kawai; Dr. Charles E. Morrison; Sir James Mirrlees; Prof. Sung Yun-wing, Ms. Jane Drake-Brockman,
Prof. Christopher Findlay, Head of the School of Economics at the University of Adelaide; Dr. Sherry M. Stephenson, Head of Institutional
Relations, the Organization of American States,; Alex Fong, CEO of the Hong Kong General Chamber of Commerce; Mr. Eduardo Pedrosa,

Secretary General, Pacific Economic Cooperation Council.

Front row from left: Ms. Kwan Sik-ning Maria; Prof. Cheung Mui-ching Fanny, director of the HKIAPS; Ms. Gloria O. Pasadilla, research

fellow at the ADBI

communities, covering themes on the competitiveness
of services industry, benefits of services trade and
investment reform, toolkits for promoting services
exports, and solutions to improve the global and regional
governance for trade and investment in services. It aimed
at developing a number of key policy messages for APEC

leaders who will gather in Hawaii in November.

Prof. Sir James Mirrlees, 1996 Nobel Laureate and
Professor-at-Large, opened the conference along with
Dr. Charles. E. Morrison, president of the East-West
Center in Hawaii and co-chair of the PECC; Dr. Masahiro
Kawai, dean of the ADBI; and Ms. Kwan Sik-ning Maria,
director-general of the Hong Kong Department of Trade

and Industry.

Prof. Sung Yun-wing, associate director of the HKIAPS
and chair of Hong Kong Committee for Pacific
Economic Cooperation said that the conference was
held in Hong Kong in recognition of its status as the
most services—oriented economy in the world. Ms. Jane
Drake-Brockman, who worked with PECC and the ADBI
to bring the conference to fruition at CUHK, said that
services account for over 93% of Hong Kong’s Gross
Domestic Product and employ as much as 88% of the
Hong Kong work force, Hong Kong being consequently
one of the few economies in East Asia that is a net
services exporter. [
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HKIAPS Turns 20
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he Hong Kong Institute of Asia-Pacific Studies
(HKIAPS) organized a public forum on social

indicators and datasets on 24 May at Cho Yiu Hall.
Prof. Lau Siu-kai (front row, centre), head of the Central
Policy Unit of the Hong Kong SAR Government, was
invited to officiate at the opening ceremony together
with Prof. Henry N.C. Wong (front row, 3rd right),
CUHK Pro-Vice-Chancellor, and Prof. Cheung Mui-
ching Fanny (front row, 3rd left), director of the HKIAPS.

Nine representatives from the research centres and
programmes of the HKIAPS presented papers at the
forum. Utilizing the social and economic indicators

and with
collected from public sources, the presenters shared

compiled by the institute, information

their research insights in relation to demography,
family, gender development, governance, economy, and
regional cooperation of Hong Kong in the past decades.
The forum drew over 150 participants from tertiary

institutions, government, NGOs, etc. [

BXEREMREBZEEL
State Key Laboratory Plague Awarding Ceremony

%i'— BE - HER PR AR PR IREREMEANEESZERASA23AMNIER
EREEERMETEER YAFENEREHERERAEREE -BBKELE
FEREFERA B KRB RIS EREMAETIERE -
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XERBFEARFIABR T BHE BEAAKERT —_HEXEHEREREHEREH
B

he Ministry of Science and Technology, the Ministry of Education, the Chinese
TAcademy of Sciences, the Chinese Academy of Engineering, and the Chinese Natural
Science Foundation jointly organized the National Congress on Basic Research cum
plagque awarding ceremony for state key laboratories (SKL) on 23 May in Beijing. State
councilor Liu Yandong gave a speech at the meeting and Wan Gang, Minister of Science
and Technology, delivered a work report.

Prof. Samuel Sun Sai-ming (centre), director of the State Key Laboratory of
Agrobiotechnology (CUHK), was invited to attend the plaque awarding ceremony with

Prof. C.M. Che of Hong Kong University and Prof. Y.T. Wong of University of Macau as

representatives of the 12 SKLs in Hong Kong and Macau. &

ZEZRSEIERFZ =

Institutional Care of Older Adults Conference

organized a two-day conference ‘Institutional Care of  fractures, and palliative care. A ‘Meet the professor
Older Adults’ with Shatin Hospital and the International

Association of Gerontology and Geriatrics (IAGG). Held at

7é§ﬁ%x%%§%ﬁ%%%gﬁég@mﬁﬁng
WY SRR EEEESREEFEML DM
RRALEELEEEREHE (IAGG) N5H4E58
BRAS S IERE Ry [REReRBREEE] -
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EEERAEEE A (4£%) BB - S REIAGGHEEEEF
B (Am)  HEBERAE (£2) BREE (£2) 1L
REMAHEREEDMERLEZRBENSESR
B RERELE MRIE BRNE KA &
RERT - eBERHT—EES TS BiREEn
SINEHZER (DRIBT  WIRBNEYRRE
BREHIIMAE - ERERERB— Bt TARE.

workshop’ was also held to allow further interaction
and sharing of knowledge and to reinforce knowledge

the Auditorium, Prince of Wales Hospital from 4 to 5 May, concerning nursing homes. Over 170 participants

attended the conference. £

the conference was opened by Prof. Jean Woo (5th left),
director of the centre, and Dr. Susanna
Lo (6th left), chief executive of Shatin
Hospital. Prof. John Morley (4th left), Prof.
Debbie Tolson (3rd left), and Prof. Yves
Guigoz (2nd left) from the IAGG and a
number of local professors and physicians
spoke on the conference.

The two-day conference covered

To increase awareness of the importance of quality  various topics related to nursing home
the S.H. Ho Centre for

Gerontology and Geriatrics of Faculty of Medicine jointly

nursing home care, care, including nutrition, dementia,

communication problems, falls and

No. 380, 19.6.2011



A

AL LA

Btz At
Robots Go Arboreal
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rof. Xu Yangsheng (right), Pro-Vice-Chancellor and

director of the Advanced Robotics Laboratory, and
Dr. Lam Tin-lun (left) from the same laboratory invented
a tree-climbing robot called the Treebot. The light and
manoeuvrable robot can climb up trunks of different
diameters and navigate complex branches with a
caterpillar-like motion.

Featuring a bendable body and two grippers, the Treebot
can be used to monitor tree health and control pests. It

V8 R AT RS AR

Courtesy of Brown University

can also be used as a tool for ecological observation. The
arboreal robot weighs only 600 grams but can carry a
payload three times its own weight. So, it can be fitted
with different devices to carry out different tasks. &

PREHBHARRILE
o iRER

CUHK Rated Asia’s
Top University for
Mathematics

O REARBLIHSEHE) FEDRATMESBH
REHEBREZ—  (RETHEFHE) BEH
BIEHEESRRE REVRRXHSIAZENTES
REENBBMAKE  FARIERETR Z—A
ETZIMABR RS =T

UHK was rated one of the top 50 universities

for mathematics in the world by Times Higher
Education. Times Higher Education worked with its data
supplier Thomson Reuters to do an analysis of the world’s
top research institutions for mathematics based on
citation impact of research papers and found that CUHK
is the highest ranked institution from Asia for this subject
area, and 15th in the world. [

TEEERBEREBF TSN
Bei Dao Honoured by US University
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rof. Zhao Zhenkai (Bei Dao), Professor of Humanities,
was conferred the degree of Doctor of Letters, honoris

MIRARAESHANEZEE

Physics Professors Develop New Solar Cells
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research team led by Prof. Xiao Xudong (left) and
AProf. Li Quan (right) of the Department of Physics
successfully developed a low-cost, high-efficiency
CIGS thin film solar cell.

CIGS cells are fabricated by depositing multilayer thin
film materials of 1/200 mm in thickness on low-cost
substrates such as glass, plastic and metal foil. The cells
generate electricity even in cloudy weather and dim
light. If made into transparent solar cells to clothe the
outer glass walls of commercial buildings, they can cover
about 60% of electricity consumption for a 20-storey
commercial building. They can also be integrated into
consumer products such as backpacks, handbags, tents,
and sunshades for charging electronic products. A CIGS
solar cell the size of a hand can fully charge a mobile
phone in three hours under sunlight. It can also be used

causa by Brown University. He was one of 10 individuals
who received honorary doctorates from Brown this year
during its 243rd commencement exercises on 29 May.

Brown president Ruth J. Simmons read Professor Zhao's
honorary citation during the ceremony: ‘As the founder
and publisher of an underground literary journal you
have, often at great personal cost to yourself and your
family, created and nurtured a platform for your fellow
citizens to express themselves to the world. For your
persistent faith in the fundamental goodness of humanity
and the power of the written word and for your deep
belief in freedom for all, we honour you with the degree
of Doctor of Letters, honoris causa.’ g

as power supply for aerospace and military devices, as
well as electric cars.

Professor Xiao and Professor Li said, ‘CIGS solar cells
have the highest efficiency among various types of thin
film solar cells. And compared to crystalline solar cells,
they're 50 times thinner and cost 50% less to produce.’ [
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New Pro-Vice-Chancellor

AERESEREHERE  WKIE (BB XKEEF) 55 (6) 15k
BIE7TRE BRZAHAEDEESEER R EERYIRAXERR
K (TEAME ;20118 A1HEA R -

The Council of The Chinese University of Hong Kong has
appointed Prof. Hau Kit-tai, Professor of Educational Psychology,

’ as Pro-Vice-Chancellor for a period of two years from 1 August
2011, as recommended by the Vice-Chancellor and in accordance with Section 5(6) and
Statue 7 of The Chinese University of Hong Kong Ordinance.

T/ EEBERIRR

New/Reappointed Associate Pro-Vice-Chancellors
EERREBHREZAREA AL ERRAIRK  EH=F " &
2018 AMHRRAERK

Prof. Dennis K.P. Ng, professor in the Department of Chemistry, has
been appointed as Associate Pro-Vice-Chancellor on a concurrent

&

basis for a period of three years from 1 August 2011.
ISBHEBEREZERBIERIRE  AH=F BH2011F8A1HREN-

Prof. Fung Tung has been reappointed as Associate Pro-Vice-Chancellor of the University
for a period of three years from 1 August 2011.

BREREBHER
Reappointment of University Dean of Students
{LBRREFEYREETAEHER (TH=F H201MF8A1HREM

Prof. Dennis K.P. Ng, professor in the Department of Chemistry, has been reappointed
as University Dean of Students for a period of three years from 1 August 2011.

BIEMRRRR

Reappointment of Dean of Graduate School
EREIRSEEYEEXNBREETHARELRE TH=F " H201MFIA1HE
R

Prof. Wong Wing-shing, Professor of Information Engineering, has been reappointed as
Dean of the Graduate School for a period of three years from 1 September 2011.

BEShRR

Reappointment of College Head
FEEBEEHRERTAERBEBERZERSEAS KK EH=F " H20115F8A1HE
R

Prof. Leung Yuen-sang, Professor of History, has been reappointed as Head of Chung
Chi College for a period of three years from 1 August 2011.

BEREIR

Emeritus Professors

ATHA IR ERRERBFE A BRFFEZENZATH201MF6 A15 3R A BIN K
R HR2011FE8 A1RE A R

The following professors have been awarded the title of emeritus professor with effect
from 1 August 2011, except in the case of Prof. Kung Hsiang-fu, whose emeritus professor
title became effective on 15 June 2011:

LATHRAT B BIELHE (ERAAL2609 2696 31634 F 5 19T 5T )

UK et EX i d PR E0d IR T 2 2043
Prof. Kung Hsiang-  Prof. Lee Kam-hon  Prof. Lee Sik-yum  Prof. Yew Tai-wai ~ Prof. Ho Chan
fu David Sutying Suzanne

s ADBE A E LRI O L ERIR
Prof. Kung Hsiang-fu, Stanley Ho Centre for Emerging Infectious Diseases

< OBIERIREFERER/ MSBRTSEHIT
Prof. Lee Kam-hon, School of Hotel and Tourism Management/Department of
Marketing

© METERFTHRHX
Prof. Lee Sik-yum, Department of Statistics
© EYEBBER kKRB
Prof. Yew Tai-wai David, School of Biomedical Sciences
© DHEE REBBRRER ARSI
Prof. Ho Chan Sutying Suzanne, School of Public Health and Primary Care

REFREFRHBFE

University Phone Number Prefix Changes

REHBEFENTREEEEARILM Al KES|AFEERS TEHIEA2609-
269631638118 B aH5RHG - — 253943 HE A FARE NS MW IELALA
“HTERBEMNEERS  AIEAERE T2 Iy FEAEARMNETHRG
A FAMAAR S B BE N\ T

RRE T A E B N6 A5 EBIAE R - EUR RSB REALST - LA TS e
BETH HEELE TR

EBEHR - NEFEIEIEL2609 2696531635 F EAIEEFY /B FRREHE RENRF
MR ER WA FE B3943WHES RN EERE L T BRBAHES N8
ERENSHERES  BR2012F48308E&FELFER-

IHLA2609 2696 831634 F HHEEYRTE » ik /53943 BE L BT ;A RIS AR -
HEh T EEEN TSRS T E

AT BREEMRH RIS R ER 3943 8877 EH : ipt@itsc.cuhk.edu.hk

As the University develops, the need for new telephone lines has kept increasing. The
University has therefore introduced a new telephone system. With the new system,
all existing telephone numbers beginning with 2609, 2696 and 3163 will have their
prefixes changed to 3943, while the last four digits of the numbers remain unchanged.
Telephone numbers with other prefixes shall remain unchanged. As a 5-digit extension
number system, the new system can accommodate more than 8,000 extension lines.

Starting from 5 June, the new prefix has been operational in parallel with the existing
ones. Please refer to the diagram below for details of the transitional arrangements.

During the transitional period, all departments/units with the prefixes of 2609, 2696
or 3163 are advised to display the new contact numbers (with the prefix 3943) on
websites and in publications as soon as is practicable. New stock of letterheads and
business cards should be printed with the new contact numbers and those with the old
ones should not be in use after 30 April 2012.

Fax numbers with the prefixes 2609, 2696 and 3163 will also change to 3943 in the
same way as telephone numbers. Fax and telephone numbers with prefixes other than
the above three remain unchanged.

For enquiries, please contact the ITSC hotline: 3943 8877 or email: ipt@itsc.cuhk.edu.hk.

Transitional Arrangements for Phone Number Prefix Changes (Only for telephone lines with prefixes 2609, 2696 and 3163)

T EE(ESRES Dialing full numbers
HEf Date

& Callin

FHE Call out

4T A4R Dialing extension numbers
IREF 4 A BIFAAR Existing 4-digit extensions

5.6.2011-1.1.2012

HES (FE 3943) MEA R (FH 2609
2696-3163) W17 FAAEREBESEREEKRA
New system (with prefix 3943) starts and runs

2.1.2012-30.4.2012

in parallel with existing system (with prefixes
2609, 2696, 3163). All calls can reach the
recipient

RERBETREA SN (B1FH 2609 2696 3163)
Caller ID, if displayed, remains the same
(i.e. with prefix 2609, 2696, 3163)

% No change

% No change

1.5.2012-31.8.2012

BEFH 260926963163 & i EERIF S - H5H
AREFEFRBEFEEER 3943:

Callers of numbers with prefix 2609, 2696 or
3163 will hear a message indicating that the
new prefix of CUHK numbers is 3943

REFTF 3943 xXXX
Caller ID, if displayed, will all be 3943 xxxx

BTN - FEEIRH) 4 (L EF AR
-2

1 : RER 1234 205 31234

Add the digit ‘3" in front of existing
extension number:

e.g., ext. 1234 becomes ext. 31234

EHE#RFR S F HER ' TF

5l : AR 53321 B4 33321

If the first digitis ‘5", change itto ‘3" :
e.g., ext. 53321 becomes ext. 33321

1.9.2012

¥ZF2E A Migration Completed
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Performance Review and Development System (PRDS) for Non-
teaching Staff

2010EMEFE (RI20105F7A1B E 201156 H308) RIFEHE R B A METZ SR 20114F
7RER - ;% BB https://perntc.per.cuhk.edu.hk/personnel N & ANFE 7 5%k
HRE I ZEESESRERIEFZEHAR BER L8 E CERGTIZAEEIE
Sy « (EFETZAMER (PRD) AERER) &k GHzHE (B—50) €f)) -

RECEHFERINER BB T AR ENERGE Y2ETE@ER USHHEEBT
= RmER AT B RGIESNRE QOMERFE) HEHEE BESER
BECHBETRAROZTRABREADZE ([LEBNRE | 2 E FTREFTE) £
REEEYEAREERNBENR LN SIRB A TBIFEMTZNERR S ERAE
EETENBERBA -FBERR200NETHEBAZTREL 2 BHA - ZESTE
FIERE 01MERFE) ZBEBRE ML ER AT E Ll #iEk-

The 2010-11 PRDS review exercise (applicable to all full-time non-teaching appointees),
for the period from 1 July 2010 to 30 June 2011, is to commence in July 2011. Reviewers
should download the Review Report for this review exercise at https://perntc.per.cuhk.
edu.hk/personnel. Reviewers are also advised to read through the Performance Review
and Development (PRD) Guide, Flowchart on PRD Cycle and Samples of completed
PRD Reports (Section I) at the same website, before completing the Review Report and
meeting the reviewees.

The University has undertaken a review of the PRDS with a view to further improving
the performance review process. Useful feedback from University employees and staff
associations/unions was received and an external consultant was engaged to facilitate

A =
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the review. As a result, some arrangements/enhancements to PRDS will be introduced
in the ensuing (2011-12) review cycle, including adjusting the minimum weighting of
each accountability from 10% to 5% (while the permissible range of the weighting for
‘Mandatory Attributes’ remains unchanged), so as to more appropriately reflect the
actual work allocation of reviewees. In addition, reviewers’ performance in conducting
PRD for their subordinates will be assessed and recorded under their accountability on
staff management. Details will be announced in July 2011 via general circular issued
by the Personnel Office. Reviewers should pay special attention to the new rules when
working out the accountabilities and assigning corresponding weightings for their
reviewees in the ensuing (2011-12) review cycle.

ek
Obituary
REIXACIRFEFT R B ERERR AR 201146 A1REHE - KBRIICARRIE

REIR 19926 ERS TN SL BB SR WM E BT R EAT - 2000F R IK1R - 1)
ERBIE TP B B IR K (hBIS LA AR ) L4

The University mourns the passing of Prof. Chan Hok-lam, honorary professor at the
Institute of Chinese Studies (ICS), on 1 June 2011.

Professor Chan joined the University in 1992 as Professor of History

and served two terms as chairman of the Department of

History. After his retirement in 2000, he continued to

serve the University as honorary professor at the ICS .
and chief editor of the Journal of Chinese Studies.

Information in this section can only
be accessed with CWEM password.
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Information in this section can only
be accessed with CWEM password.

ETARADDNER -
57250\ chACHA B 2 3 R 456 o

www.cuhk.edu.hk/iso/en/features/style-speaks/index.html|

American and British English

Part 2 of The Economist Style Guide describes some of the main differences between
American and British English in terms of spelling, grammar and usage. It explains
differences and dissimilarities in characteristic style and economy. See the passage
below in which a few subtle differences between the two tongues are illustrated in
continuous prose and consistent context:

In British English, doctors and lawyers are to be found in Harley Street or Wall
Street, not on it. And they rest from their labours at weekends, not on them. During
the week, their children are at school, not in it.

Differences in spelling are usually sufficiently similar to enable identification but
dissimilar enough to rankle the purists. The style book gives the following examples:

British American
cosy cozy
aesthetic esthetic
sizeable sizable
arbour arbor
theatre theater

Many writers and publishers in the US spell some words with an —ize ending while
their UK counterparts spell with an —ise ending. But the style book says that the —ize
spelling is also a correct British form. Some words, however, are always spelled with
—ise, no matter which convention is followed. Examples are:

advertise apprise
chastise comprise
improvise incise
supervise televise

Editor
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« Director of
Mf. qm Qé The Chinese University Press

1 REMAXBMEE REBHE - HTEE—U
FEAYARBR IR K i AR AL Y TAE B AR RS 2

How have your past experiences as a bookshop owner,
acquisition editor and book distributor helped you in
your work at the Chinese University Press (CUP)?

SERMFRERATEENE _+EFHE -F—EA+F—EE
Bl REIETE DET DR EFE - —RIEEEN
EARTHETERE - F_E+-FRTES TZ2MER.
e EEEENERER 2BV MRt EE Attt
FRRERL IR EE - GRBECEHZIE Planits
SR 2 PR B 2 SRR 2 - AR E R RUEVBREL - th B S AR TR
EIPREL - IR SR B AR E R E MR - HRAZ [BEE
WATHE —BER [ERE] 017% BRMEE T - RN EH
TE 7 8L R B A R B o AT A S (EDR TR AE SRR K At
ZE BRI TEE BREEIWNEETS S TMEE?
This year marks the 20th anniversary of my career in the book
industry. During the first 10 years when | was young, | ran
my own business. From retailing, distributing to publishing,
| gained experience in different sectors of the industry.
During the second 10 years, | mainly worked as a manager,
from managing the publication arm of a media conglomerate
to managing an independent publisher. | moved from Beijing
to New York and then Hong Kong. Every position was a
challenge. There were exciting challenges, such as moving
from Chinese-language publishing to English-language
publishing. And there were frustrating ones, such as
working in commercial publishing for a conglomerate. The
book industry should be the one devoted to the pursuit of
wisdom. It’s meaningless when it is dedicated to the pursuit
of profit. So, | determined to make a career in independent
publishing. It’s good that | made this decision before | came
to Hong Kong to join the CUP. Otherwise, | might have been
disheartened by the small market here.

AR AR AR 2 % 0 B IR LU BT
287
How is the CUP under your directorship different
from its past?
SN e SRR S =R [ AL FHE S5
#l - BME [REAES) ERSRH T E - @t =P+ -t
RUREERS  EERWAREELERE TS o
TR AR AL BB B FIhk o B EBRIE E 2 -
HATHERRRES N —RITE BB BMHR AT HHER
HEZ - REE R IREMFUETE MY E  BEMAT—
BEEHE - BMREEAGNREEEE REM FiEA
LRRE - FEEEBEINEZR  BRMEEDRENTT 18
ER AR AESERMIRSIE] [BEE] fIRE-
For the past 30 to 40 years, the CUP has stayed true to
its missions of advancing, conserving and disseminating

knowledge, as well as promoting scholastic interchange
between the Chinese and other cultures.

In recent years, the CUP has put in a great deal of effort to
recruit talent. The publishing industry belongs to the creative
industry, to which talented employees are the single most
decisive factor for success. It’s a shame that there is a dearth

E No. 380, 19.6.2011
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of talent in academic publishing. We need editors with their
finger on the pulse of academia. But academics tend to look
for teaching jobs. Good academic editors should possess
more sophisticated qualities than teachers, yet they are lowly
paid. Despite these adverse factors, we believe in the charm
of the publishing industry and believe that the CUP can
attract people who are in pursuit of wisdom.

AR — T AR BB LS ?
What changes have the CUP undergone in terms
of its staff composition?

M5B EED B RABME - W 15 TR AR - 7 At
BE AT BRI NEDE - BATHRMEBEHEBAT AR
RIEED b EARBENFIBA - FEHERE TEREHF
= RERENEEMEG L REIEHRBA - KIh#E1T-

ERERTBLMRAERE-

With the support of stable marketing and production teams,
we've successfully revamped our editorial team, which
now comprises members with different expertise and
backgrounds. This diversity contributes to our creativity and
cultural inclusiveness. For the first time, our editorial team
has a member from the US. Our current managing editor
Dr. Lin Ying gave up her job as an assistant professor to join
us. This is the envy of many publishing houses.

REH R EREBHXBREBMNTE?
How does the CUP balance profit with scholarship?

B2 F R R ARM BEE BB KA B R A 1A
BamkBit FHRERPIETISLA KEHE X F
TRTANEERAG - BRHENERE EAEHER
B 2% ERLREETZIBERY KL ENREMRR S
Pt R 2 - B BEE N \NTFR - NORBHRE IR
e —EHEREPIEEE o

FROR M BOAR R AR S 18 - KRR — 39 - B89 5EE
BRE BREEN GBI RTHRENMS - Bd)8
BEFIREIFI AT Z B I5EE T] o

A university press should focus on publishing works that
are intellectually pioneering and have high-quality content.
It shouldn’t allow itself to be swayed by the market. With
a university at its back, it can play this role well. What is
ironic is that a university press would easily lose its ability
to compete with its commercial counterparts because of
financial support from its university. In the 1980s and 1990s,
many university presses were faced with crises and on the
brink of folding.

The funding model of the CUP is relatively sensible. Half of
its budget comes from the University and the other half is
self-funded. Market pressure is something we can’t afford to
ignore, but it’s not so big that we have to totally bow to it.

BHAEARZEEMMERIF?
Have you carried out any publishing projects that
stand to make losses?

RZT I FERBELMBEERARE - EFHIRE CGEN
EAKEILFAEREL) 2RI IAE EETIERELE

EREFNR RUBBERE HEpEtt T -BFREM—F
—BRX RIEFTHFEEFUEER

Numerous! Usually, unprofitable projects give me a bigger
sense of accomplishment than profitable ones. One example
is An Anthology of Annotated North and South Ci Music
in Nine Modes: A Critical Edition with Commentary we
published last year. We only published 500 sets. Its author
Mr. Wang Zhenglai passed away after painstakingly penning
the manuscripts. The tome contains a culture of several
hundred years.

EMREBENE  ARPLBESLBEENER?
Are there any projects that you are especially proud
of during these few years as director of the CUP?

HEMARBEZEEHmEL - BERAHHEGRE 8
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I'm the kind of person who likes to find fault with what |
do. What I'm most proud of is my team—the editors who
are more knowledgeable than | am, the marketers who can
sell more than | do, and the production team who produce
better book designs than | expect.

HIREE7ANEEER K BMBHE?

What will the CUP present in the coming book
fair in July?
Rt —E2INEBER - FRAREHMRmE D #HP P - HiM
TREEFTHRRAT B AR mm - K25 A 60 b n B AN EB R 3k
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The CUP has always taken part in the Hong Kong Book
Fair. As a publication arm of the University, we not only
distribute our own publications, but also act as an agent for
other CUHK units and display works published elsewhere by
some of our professors. This year we will have eight booths
at the book fair to display as many books by CUHK units
as possible. We welcome colleagues from other units to
contact us if they need help in this regard.

MRERMELANER REEFMEEARERTE?

REKLBER?
Do yous still do bookbinding? How do you enjoy it?
REKMET EFREBR | RIERENZFIRRHELE
B BREENTAMRRT AREESE ERE- MF
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EXEEENTREER-
| don’t have time for it anymore. It’s Hong Kong, remember?
Bookbinding belongs to a time when craftsmanship
mattered. The life of modern people is professionally
compartmentalized and becomes one-dimensional. When
practising crafts, you feel that your body, limbs, mind, and
nerves work as a whole and enjoy the completeness of life.

BREEEEEE —REMNAERN?
What books have you read recently?

B RE RS FA#HRDeng  Xiaoping and  the
Transformation of China' RXBEREZNFEIMEER
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This September, the Harvard University Press is going to
publish Deng Xiaoping and the Transformation of China
by Ezra F. Vogel, a leading China expert in contemporary
America. It took him eight years to finish this biography.
The CUP will publish its Chinese version in November.
Harvard’s editor has just sent us the proofs. | couldn’t
resist the temptation to read them first. | also enjoy reading
calligraphy works, such as the ones by the Venerable Hong
Yi. They're both enjoyable and enlightening to read. For
example, he said, ‘Aim high when in adversity, rein yourself
in when in prosperity.’

1 HRR AR R RIS R B 2
What is the CUP’s biggest opponent?
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Ourselves. i





